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Berordnung 


über Strafrecht und Strafverfahren für 
Verbrauchſteuer⸗-, Zoll: und Monopolzuwider⸗ 
handlungen 


Gollſtrafverordnung). 
Vom 24. April 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) verordne ich: 


Zuwiderhandlungen gegen Verbote und über⸗ 
tretungen von Geboten der Verbrauchſteuer-, Zoll⸗ 
und Monopolbeſtimmungen werden nach Maßgabe 
der nachfolgenden Vorſchriften geahndet. 


Erſter Abſchnitt. 
Strafrecht. 


81 
Steuerhinterziehung. 

(1) Wer zum eigenen Vorteil oder zum Vorteil 
eines anderen nicht gerechtfertigte Steuervorteile 
erſchleicht oder vorſätzlich bewirkt, daß Steuer: 
einnahmen verkürzt werden, wird wegen Steuer⸗ 
hinterziehung mit Geldſtrafe bis zu unbeſchränk⸗ 
ter Höhe beſtraft. Neben der Geldſtrafe kann auf 
Gefängnis bis zu zwei Jahren erkannt werden. 

(2) Der Steuerhinterziehung macht ſich auch 
ſchuldig, wer Sachen, für die ihm Steuerbefreiung 
oder Steuervorteile gewährt ſind, zu einem Zweck 
verwendet, der der Steuerbefreiung oder dem 
Steuervorteil, die er erlangt hat, nicht entſpricht, 


Rozporzadzenie 
0 prawie i postepowaniu karnym w sprawie 
przestepstw spoZywezo-podatkowych, celnych 
i monopolowyeh 
(rozporzadzenie karne celne). 


Z dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Na podstawie $5 ust. 1 Dekretu Führer'a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: 

Winni przekroczenia zakazöw oraz winni wy- 
kroczenia przeciw nakazom przepisöw konsum- 
cyjno-podatkowych, celnych i monopolowych be- 
da karani w mySl postanowien nastepujacych. 


Rozdzialt pierwszy. 
Prawo karne. 


81 
Sprzeniewierzenie skarbowe. 

(1) Kto dla siebie lub osoby trzeciej wyludzi 
nieuzasadnione korzySci podatkowe albo umyslnie 
powoduje uszezuplenie dochodöw podatkowych, 
podlega karze grzywny do nieograniezonej wyso— 
kosci za sprzeniewierzenie skarbowe. Obok kary 
grzywny moZna orzekaé kare wiezienia do lat 
dwöch. 

(2) Sprzeniewierzenia skarbowego dopuszcza sie 
röwniez, kto rzeezy, dla ktörych otrzymat zwol- 
nienie od podatku lub korzysci podatkowe, uzywa 
do celu, nieodpowiadajacego zwolnieniu od podat- 
ku lub uzyskanej korzysci podatkowej i dla ko- 


[7 
und es zum eigenen Vorteil oder zum Vorteil 
eines anderen vorſätzlich unterläßt, dies dem 
Hauptzollamt vorher rechtzeitig anzuzeigen. 

(3) Es genügt, daß infolge der Tat ein gerin⸗ 
gerer Steuerbetrag feſtgeſetzt oder ein Gteuer- 
vorteil zu Anrecht gewährt oder belaſſen iſt; ob 
der Betrag, der ſonſt feſtgeſetzt wäre, aus anderen 
Gründen hätte ermäßigt werden müſſen oder der 
Vorteil aus anderen Gründen hätte beanſprucht 
werden können, iſt für die Beſtrafung ohne Be— 
deutung. 

(4) Eine Steuerumgehung iſt nur dann als 
Steuerhinterziehung ſtrafbar, wenn die Verkür⸗ 
zung der Steuereinnahmen oder die Erzielung 
der ungerechtfertigten Steuervorteile dadurch be— 
wirkt wird, daß der Täter vorſätzlich Pflichten 
verletzt. die ihm im Intereſſe der Ermittlung 
einer Steuerpflicht obliegen. 


(5) Steuerhinterziehung kann auch hinſichtlich 
ſolcher Waren begangen werden, deren Einfuhr 
oder Durchführ verboten iſt. 


82 
Verſuch der Steuerhinterziehung. 


(1) Der Verſuch der Steuerhinterziehung iſt 
ſtrafbar. 

(2) Die für die vollendete Tat angedrohte 
Strafe gilt auch für den Verſuch. 


§ 3 
Beihilfe, Begünſtigung. 
Die Strafe für die Tat gilt auch für eine Bei— 
hilfe oder Begünſtigung, die jemand ſeines Vor⸗ 
teils wegen begeht. 


5 9 
Einziehung. 


(1) Bei Verurteilung wegen Steuerhinter⸗ 
ziehung ($ 1) iſt neben der Geld- oder Freiheits⸗ 
ſtrafe auf Einziehung der ſteuerbaren. zollbaren 
und monopolgebundenen Waren, hinſichtlich derer 
die Hinterziehung begangen worden iſt, ſowie der 
Beförderungsmittel, die der Täter zur Begehung 
der Tat benutzt hat, zu erkennen. Der Einziehung 
nach Satz 1 unterliegen nicht ſolche Beförderungs⸗ 
mittel, die dem allgemeinen Verkehr dienen und 
unabhängig von den Weiſungen des Fahrgaſtes 
oder Benutzers verkehren. 

(2) Kann die Einziehung der Erzeugniſſe oder 
Waren nicht vollzogen werden, ſo iſt auf die 
Erlegung ihres Wertes und, ſoweit dieſer nicht zu 
ermitteln ijt, auf Zahlung einer Geldſumme bis 
auf zweihunderttauſend Zloty zu erkennen. 


85 
Bannbrud. 


(1) Bannbrud begeht, wer Gegenſtände einem 
Verbot zuwider einführt, ausführt oder durch⸗ 
führt, ohne fie der zuſtändigen Zollſtelle ordnungs⸗ 
gemäß zu geſtellen. 

(2) Der Täter wird nach SS 1 bis 3 beſtraft. 
Neben der Strafe iſt auf Einziehung zu erkennen; 
§ 4 gilt entſprechend. 

(3) Abſätze 1 und 2 gelten nicht, ſoweit Zuwi⸗ 
derhandlungen gegen ein Einfuhr-, Ausfuhr- oder 
Durchfuhrverbot in anderen Vorſchriften mit Strafe 
bedroht ſind. 


176 — 


rzySci wlasnej lub osoby trzeciej umyslnie zanie- 
cha zawiadomié o tym zawezasu Glöwny Urzad 
Celny. 

(3) Wystarezy, by na skutek ezynu zostala wy- 
mierzona kwota podatkowa nizsza lub zostala 
udzielona nieuzasadniona korzysé podatkowa; czy 
kwote, ktöra nalezaloby wymierzyé w przeciwnym 
razie, nalezatoby obnizyé z innych powodöw lub 
korzy$ci moZna bylo domaga& sie z innych powo- 
döw, jest dla ukarania bez znaczenia. 


(4) Uchylenie sie od placenia podatköw jest ka- 
ralnym jako sprzeniewierzenie skarbowe tylko 
w wypadku, gdy uszezuplenie dochodöw podatko- 
wych albo osiagniecie lub zatrzymanie nieuzasad- 
nionej korzySci podatkowej zostalo spowodowane 
tym, Ze sprawca umySInie naruszyt powinnosci, 
ciaZace na nim w interesie ustalenia obowiazku 
podatkowego. 

(5) Sprzeniewierzenie skarbowe moge by@ po- 
pelnione röwniez w odniesieniu do towaröw, za- 
bronionych do przywozu lub przewozu. 


8 2 
Usilowanie sprzeniewierzenia skarbowego. 
(1) Usitowanie sprzeniewierzenia skarbowego 
jest karalne. 
(2) Kara zagroZona za ezyn dokonany obowia- 
zuje takze za usilowanie. 


83 
Pomoe. popieranie. 
Kara za ezyn obowiazuje röwnieZ za pomoc al, 
bo popieranie, popelnione dla osiagniecia wlasnej 
korzysci. 


8 4 
Seiagnieeie. 


(1) Przy skazaniu za sprzeniewierzenie skarbo- 
we (S 1) nalezy obok kary grzywny lub pozbawie- 
nia wolnosei orzec S$ciagniecie towaröw podlega- 
jacych podatkowi, clu i stanowiacych przedmiot 
monopolu, do ktörych sprzeniewierzenie sie od- 
nosi, jak röwniez Srodköw lokomoeji, ktörych 
sprawca uzy do popelnienia ezynu. Seiagnieeiu 
wedtug zdania 1 nie podlegaja Srodki lokomocji, 
stuzace komunikaeji ogölnej i kursujace nieza- 
leznie od polecen pasazera lub korzystajacego. 


(2) Jezeli Sciagniecie wytworöw lub towaröw 
nie byloby mozliwe, nalezy orzeka@ zaptate ich 
warto$ei, a gdyby ustalenie wartosei nie mialo bye 
mozliwe — zaplate kwoty pienieznej do dwustu 
tysiecy ztotych. 


85 
Naruszenie zakazöw celnych. 


(1) Naruszenia zakazu celnego dopuszeza sie, 
kto wbrew zakazowi przywozi, wywozi lub prze- 
wozi przedmioty, nie przedstawiajac ich nalezycie 
wla$ciwej placöwce celnej. 

(2) Sprawca podlega karze W mysl SS 1 do 3. 
Obok kary nalezy orzekaé Sciagniecie; $ 4 obo- 
wiazuje odpowiednio. 

(3) Ustepy 1 i 2 nie obowiazuja, jezeli inne 
przepisy przewiduja kare za wykroczenia przeciw 
zakazowi przywozu, wywozu i przewozu. 


86 
Monopolbruch. 

(1 onopolbruch begeht, wer die den Mono— 
pol durch die Monopolbeſtimmungen vorbehal— 
tenen Rechte vorſätzlich verletzt oder die ihm 
durch die Monopolbeſtimmungen auferlegten 
Pflichten vorſätzlich nicht erfüllt. 

(2) Der Täter wird nach den SS 1 bis 3 be— 
ſtraft. Neben der Strafe iſt auf Einziehung zu 
erkennen, § 4 gilt entſprechend. 


8 7 
Gewerbsmäßiger, bandenmäßiger und gewaltſamer 
Schmuggel, Bannbruh oder Monopolbruch. 


(1) Wer gewerbsmäßig Zoll hinterzieht oder 
gewerbsmäßig Bannbruch oder Monopolbruch be— 
geht, wird mit Gefängnis nicht unter drei Mo: 
naten beſtraft. 

(2) Ebenſo wird beſtraft: 

1. Wer ſich mit zwei oder mehr Perſonen zu ge— 
meinſchaftlicher Ausübung der Zollhinter⸗ 
ziehung oder des Bannbruches oder Monopol⸗ 
bruches verbindet und das Vergehen gemein— 
ſchaftlich mit ihnen ausführt; 

2. wer eine Zollhinterziehung oder einen Bann⸗ 
bruch oder Monopolbruch begeht, bei denen 
er oder ein anderer an der Tat Beteiligter 
eine Waffe oder ein anderes Werkzeug oder 
Mittel mit ſich führt, um einen perſönlichen 
Widerſtand zu überwinden. 


; 8 8 
Steuergefährdung, Steuerumgehung. 


(1) Wer fahrläſſig als Steuerpflichtiger oder 
als Vertreter oder bei Wahrnehmung der Ange⸗ 
legenheiten eines Steuerpflichtigen bewirkt, daß 
Steuereinnahmen verkürzt oder Steuervorteile zu 
Unrecht gewährt oder belaſſen werden ($ 1 Abſ. 1 
und 2), wird wegen Steuergefährdung mit Geld⸗ 
ſtrafe bis zu zweihunderttauſend Zloty beſtraft. 

(2) Eine Steuerumgehung iſt nur dann als 
Steuergefährdung zu beſtrafen, wenn die Ver⸗ 
kürzung der Steuereinnahmen oder die Gewährung 
der ungerechtfertigten Steuervorteile dadurch be— 
wirkt wird, daß der Täter vorſätzlich oder fahr⸗ 
läſſig Pflichten verletzt, die ihm im Intereſſe der 
Ermittlung einer Steuerpflicht obliegen. 


89 
Monopolgefährdung. 

Wer fahrläſſig die den Monopolen durch 
die Monopolbeſtimmungen vorbehaltenen Rechte 
verletzt oder fahrläſſig die ihm durch die 
Monopolbeſtimmungen auferlegten Pflichten nicht 
erfüllt, wird wegen Monopolgefährdung mit 
ak bis zu zweihunderttauſend Zloty be— 

raft. 


$ 10 
Steuerhehlerei. 

(1) Steuerhehlerei begeht, wer ſeines Vorteils 
wegen Erzeugniſſe oder Waren, hinſichtlich deren 
Verbrauchſteuer, Zoll- oder Monopolabgaben 
hinterzogen oder Bannbruch oder Monopolbruch 
begangen worden iſt, ankauft, zum Pfand nimmt, 
an ſich bringt, verheimlicht oder abſetzt. 
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8 6 
Naruszenie monopolu. 
(1) Naruszenia monopolu dopuszeza sie, kto 
prawa zasirzezone monopolom postanowieniami 


monopolowymi umyslnie narusza albo obo- 
wiazköw nalozonych nan postanowieniami mono- 
polowymi umysSinie nie spelnia. 

(2) Sprawca podlega karze W mySl SS 1 do 3. 
Obok kary nalezy orzekaé Sciagniecie; $ 4 obo- 
wiazuje odpowiednio. 


87 

Przemyt wykonany zawodowo, w bandach 

i gwaltownie, naruszenie zakazöw celnych 

lub monopolu. 

(1) Kto zawodowo sprzeniewierza clo albo za- 
wodowo dopuszeza sie naruszenia zakazöw cel- 
nych lub naruszenia monopolu, podlega karze wie- 
zienia na czas nie krötszy od trzech miesiecy. 

(2) Tej samej karze podlega: 

1. kto laczy sie z dwiema lub wiecej osobami 
dla wspölnego dokonania sprzeniewierzenia 
celnego lub naruszenia zakazu celnego lub 
naruszenia monopolu i dokonuje wspölnie 
z nimi przestepstwa; 

2. kto popelnia sprzeniewierzenie celne albo na- 
rusza zakaz celny lub monopol, przy ktörych 
on sam albo ktos inny uczestniczacy w czy- 
nie ma ze soba bron lub inne narzedzie lub 
srodek dla przezwycieZenia oporu osobistego. 


58 

Narazenie na uszezuplenie podatköw, obejseie 

podatkowe. 

(1) Kto z niedbalstwa powoduje jako platnik 
albo jako zastepca lub przy obronie spraw plat- 
nika uszezuplenie dochodöw podatkowych lub 
udzielanie albo zatrzymanie nie uzasadnionych ko- 
rzySci podatkowych ($ 1 ust. 1 i 2), podlega za 
narazenie na uszezuplenie podatköw karze grzyw- 
ny do dwustu tysiecy zlotych. 

(2) Obejscie podatkowe bedzie karane jako na- 
razenie na uszezuplenie podatköw tylko wöwczas, 
jezeli uszezuplenie dochodöw podatkowych albo 
osiagniecie lub zatrzymanie nieuzasadnionej ko- 
rzySci podatkowej zostalo spowodowane tym, Ze 
sprawca umyslnie lub z niedbalstwa naruszy! po- 
winnosci, ciaZace na nim w interesie ustalenia obo- 
wiazku podatkowego. 


59 
Narazenie monopolu. 

Kto z niedbalstwa narusza prawa zastrze- 
zone monopolom postanowieniami monopolowymi 
albo z niedbalstwa nie spelnia obowiazköw 
nalozonych nan postanowieniami monopolowymi, 
podlega za narazenie monopolu karze grzywny do 
dwustu tysiecy zlotych. 


8 10 
Paserstwo skarbowe. 


(1) Paserstwa skarbowego dopuszeza sie, kto 
dla wlasnej korzysci zakupuje, bierze w zastaw 
lub w posiadanie, ukrywa lub zbywa wyroby al- 
bo towary, co do ktörych zostaly sprzeniewierzo- 
ne podatek spoäywezy, optaty celne lub monopo- 
lowe, albo co do ktörych zostaly popelnione na- 
ruszenie zakazöw celnych lub naruszenie monopolu, 


(2) Der Steuerhehler wird nach SS 1 bis 3 
und, wenn er gewerbsmäßig gehandelt hat, nach 
§ 6 Abſ. 1 beſtraft. Neben der Strafe iſt auf Ein- 
ziehung zu erkennen; $ 4 gilt entſprechend. 

(3) Der Steuerhehler iſt auch dann ſtrafbar, 
wenn die Perſon, die die Steuerhinterziehung 
oder den Bannbruch begangen hat, nicht ſchuld— 
fähig iſt. 

8 11 a 
Fälſchung oder Verfälſchung von Steuerzeichen. 

(1) Wer Steuerzeichen in der Abſicht, daß ſie als 
echt verwendet werden, fälſchlich anfertigt oder 
verfälſcht oder wer ſich in dieſer Abſicht falſche 
Steuerzeichen dieſer Art verſchafft, wird mit Ge- 
fängnis nicht unter drei Monaten beſtraft. Ebenſo 
wird beſtraft, wer vorſätzlich falſche Steuerzeichen 
als echt verwendet, feilhält oder in Verkehr bringt. 

(2) Wer vorſätzlich bereits verwendete Steuer⸗ 
zeichen als gültig wiederverwendet oder in der 
Abſicht, daß fie als gültig wiederverwendet wer- 
den, ſich verſchafft, feilhält oder in Verkehr bringt, 
wird mit Geldſtrafe bis zu unbeſchränkter Höhe 
beſtraft. Neben der Geldſtrafe kann auf Gefäng⸗ 
nis bis zu zwei Jahren erkannt werden. 

(3) Wer zum Zweck der Fälſchung von Steuer- 
zeichen 

1. Formen oder andere Gerätſchaften, die zur 
Ausführung einer Steuerzeichenfälſchung die— 
nen können, 

2. Papier, das einer zur Herſtellung der Steuer: 
zeichen beſtimmten Papierart gleich oder zum 
Verwechſeln ähnlich iſt, 

anfertigt, ſich verſchafft, feilhält oder einem an⸗ 
deren überläßt, wird mit Gefängnis bis zu zwei 
Jahren und mit Geldſtrafe bis zu zweihunderttau- 
ſend Zloty oder mit einer dieſer Strafen beſtraft. 
Den Formen oder Gerätſchaften ſtehen die mit 
ſolchen Formen oder Gerätſchaften hergeſtellten 
Abdrucke gleich. 

(4) Die falſchen, wiederverwendeten oder zur 
Wiederverwendung beſtimmten Steuerzeichen ſind 
einzuziehen, auch wenn ſie dem Täter nicht ge⸗ 
hören. Das gleiche gilt für Formen, Gerätſchaf— 
ten, Abdrucke und Papier der im Abſatz 3 be⸗ 
zeichneten Art. 


8 12 
Steuerordnungswidrigkeit. 

(1) Steuerordnungswidrigkeit begeht: 

1. Wer, ohne den Tatbeſtand eines anderen 
Steuervergehens zu erfüllen, als Steuer- 
pflichtiger oder bei Wahrnehmung der Ange— 
legenheiten eines Steuerpflichtigen einem 
Steuergeſetz oder einer im Beſteuerungsver⸗ 
fahren ergangenen Verfügung, die einen Hin⸗ 
weis auf die Strafbarkeit enthält, vorſätzlich 
oder fahrläſſig zuwiderhandelt; 

2. wer, ohne den Tatbeſtand einer anderen 
ſtrafbaren Handlung zu erfüllen, einer Ver⸗ 
ordnung, die die Einfuhr, Ausfuhr oder 
Durchfuhr von Waren verbietet oder einer 
zur Durchführung einer ſolchen Verordnung 
erlaſſenen Verfügung, die einen Hinweis 
auf die Strafbarkeit enthält, vorſätzlich oder 
fahrläſſig zuwiderhandelt; 

3. wer, ohne den Tatbeſtand des Monopolbru— 
ches, der Monopolgefährdung oder eines an⸗ 
deren Steuervergehens zu erfüllen, Mono⸗ 
polbeſtimmungen vorſätzlich oder fahrläſſig 
zuwiderhandelt. 
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(2) Paser skarbowy podlega karze po mysli 88 1 
do 3, a W wypadku, gdy dzialal zarobkowo — po 
mySli $ 6 ust. 1. Obok kary nalezy orzekaé Sciag- 
niecie; $ 4 obowiazuje odpowiednio. . 

(3) Paser skarbowy jest karalny takze w V. 
padku, gdy osoba, ktöra dopuscita sie sprzenie- 
wierzenia skarbowego lub naruszenia zakazu cel- 
nego, jest niepoczytalna. 


8 11 

Podrabianie lub przerabianie znaköw skarbowych. 

(1) Kto znaki skarbowe w zamiarze uzycia ich 
za prawdziwe podrabia albo kto w tym zamiarze 
nabywa falszywe znaki skarbowe tego rodzaju, 
podlega karze wiezienia na ezas nie krötszy od 
trzech miesiecy. Takiej samej karze podlega, kto 
umySinie falszywych znaköw skarbowych uzywa ja- 
ko prawdziwych, zaofiaruje je lub puszeza w obieg. 

(2). Kto uzyte znaki skarbowe uzywa umyslnie 
jako wazne lub takie nabywa, zaofiaruje lub pusz- 
cza w obieg w zamiarze, by byly ponownie uzyte 
jako wazne, podlega karze grzywny do nieograni- 
czonej wysoko$ci. Opröcz grzywny mozna orzekat 
kare wiezienia do lat dwöch. 


(3) Kto w celu podrobienia znakéw skarbowych 


il. formy lub inne narzedzia, mogace sluzy& do 
» wykonania podrobienia znaköw skarbowych. 


2. papier röwny papierowi przeznaczonemu do 
wyrobu znaköw skarbowych lub podobny do 
niego, 

sporzadza, nabywa, zaofiaruje albo drugiemu od- 
stepuje, podlega karze wiezienia do lat dwöch 
i grzywny do dwustu tysiecy zlotych lub jednej 
z tych kar. Za röwnoznaczne z formami lub na- 
rzedziami uwaza sie odbitki wyrabiane formami 
lub takimi narzedziami. 


(4) Falszywe a ponownie uzyte albo do ponow- 
nego uzycia przeznaczone znaki skarbowe naleäy 
Sciagna€, chocby nawel nie nalezaly do sprawey 
To samo dotyczy form, narzedzi, odbitek i papie- 
ru rodzaju, okreslonego w ust. 3. 


$ı2 
Wykroezenie skarbowe. 

(1) Wykroczenia skarbowego dopuszcza sie: 

1. kto, nie popetniajge innego przestepstwa 
skarbowego, jako platnik lub przy obronie 
spraw pewnego platnika wykracza umySlnie 
lub z niedbalstwa przeciw przepisowi podat- 
kowemu lub zarzadzeniu wydanemu w poste- 
powaniu opodatkowania a zawierajacemu 
wskazanie na karalnosé; 


2. kto, nie popelniajac innego czynu karalnego, 
wykracza umyslnie lub z niedbalstwa prze- 
eiw rozporzadzeniu zakazujacemu przywöz, 
wywöz lub przewöz towaröw, lub przeciw 
zarzadzeniu wydanemu W celu wykonania 
takiegok rozporzadzenia a zawierajacemu 
wskazanie na karalnosé czynu; 


3.kto, nie popelniajac naruszenia monopolu, 
narazenia monopolu lub innego przestepstwa 
skarbowego, wykracza umySlnie lub z nie- 
dbalstwa przeciw postanowieniom monopo— 
lowym. 


(2) Der Täter wird mit Geldſtrafe bis zu 
zwanzigtauſend Zloty beſtraft. 

(3) Die Nichtbefolgung einer Sollvorſchrift iſt 
nicht ſtrafbar. Die Verſäumung eines Zahlungs— 
termins iſt für ſich allein nicht ſtrafbar. 


§ 13 
Verjährung. 
(40 Die Strafverfolgung von Steuervergehen 
verjährt in fünf Jahren, die Strafverfolgung von 
Steuerordnungswidrigkeiten in einem Jahr. 


(2) Die Einleitung der Unterſuchung und der 
Erlaß eines Strafbeſcheids unterbrechen die Ver— 
jährung gegen den, gegen den ſie gerichtet ſind. 


§ 14 


Steuern im Sinne dieſer Verordnung ſind auch 
Zölle und Monopolabgaben. 


Zweiter Abſchnitt. 
Strafverfahren. 


A. Verwaltungsſtrafverfahren. 
J. Allgemeine Vorſchriften. 
§ 15 

(1) Die Hauptzollämter haben bei allen Steuer: 
vergehen den Sachverhalt zu erforſchen. Eine Aus⸗ 
nahme gilt, wenn der Beſchuldigte wegen Steuer: 
hinterziehung feſtgenommen und dem Richter vor: 
geführt iſt. 

(2) Die Entſcheidung ſteht dem Hauptzollamt 
zu, wenn das Steuervergehen nur mit Geldſtrafe 
und Einziehung oder einer dieſer Strafen be⸗ 
droht iſt. 

(3) Die Befehlsſtellen des Zollgrenzſchutzes ha— 
ben für Straftaten im Geſchäftsbereich ihrer Unter⸗ 
ſtellen im Rahmen dieſer Verordnung die Stel— 
lung von Hauptzollämtern. 


§ 16 

(1) Sachlich zuſtändig zur Unterſuchung und 
Entſcheidung iſt das Hauptzollamt, dem die Ver⸗ 
waltung der beeinträchtigten oder gefährdeten 
Abgabe übertragen iſt. 

(2) Die Hauptzollämter können ſich der Hilfe 
der Ortspolizeibehörden bedienen. Die Behörden 
und Beamten des Polizei- und Sicherheitsdien⸗ 
ſtes find verpflichtet, die Ermittlungen anzuſtel⸗ 
len, die die Hauptzollämter verlangen. 


8 17 
Die Hauptzollämter ſind befugt, ſich jederzeit 
der weiteren Unterſuchung oder Entſcheidung zu 
enthalten und die Sache an die zuſtändige Anklage⸗ 
behörde abzugeben. 


8 18 
Solange nicht das Haupzollamt die Sache an 
die zuſtändige Anklagebehörde abgibt ($ 14), ha: 
ben die Anklagebehörde und die Gerichte nur ein⸗ 
zugreifen, wenn der Beſchuldigte wegen des 
Steuervergehens vorläufig feſtgenommen und 
dem Richter vorgeführt wird. 
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(2) Sprawca podlega karze grzywny do dwu- 
dziestu tysiecy zlotych. 

(3) Nieprzestrzeganie przepisu instrukcyjnego 
nie jest karalne. Zaniedbanie terminu platnosci 
jako takie nie jest karalne. 


8 13 
Przedawnienie. 


(1) Seiganie karne wystepköw skarbowych prze- 
dawnia sie z uplywem pieciu lat, seiganie karne 
wykroczen skarbowych zas 2 uplywem jednego 
roku. 

(2) Wszezecie Sledztwa oraz wydanie nakazu 
karnego przerywaja przedawnienie w odniesieniu 
do tego, do ktörego sa skierowane. 


8 14 
Podatkami w rozumieniu rozporzadzenia ninie)- 
szego sa takze cla oraz oplaty monopolowe. 


Rozdziatdrugi. 
Postepowanie karne. 


A. Postepowanie karno-administracy ine. 
I. Przepisy og Ine. 


8 15 

(1) Glöwne Urzedy Celne winny przy wszyst- 
kich przestepstwach skarbowych dochodzie stanu 
sprawy. Wyjatek stanowi wypadek, gdy obwiniony 
z powodu sprzeniewierzenia skarbowego zostal za- 
trzymany i sprowadzony przed sedziego. 

(2) Do orzekania powolany jest Gtöwny Urzad 
Celny, jezeli przestepstwo skarbowe jest zagroZone 
tylko kara grzywny lub Sciagnieciem lub jednej 
z tych kar. 

(3) Dowödey Strazy Pogranicza Celnego zajmu- 
ja co do ezynöw karnych w zakresie dzialania ich 
podplacöwek w ramach rozporzadzenia niniejsze- 
go stanowisko Glöwnych Urzedöw Celnych. 


8 16 

(1) Rzeczowo wlaseiwym dla Sledztwa i orze- 
kania jest ten Glöwny Urzad Celny, ktöremu po- 
ruczony jest zarzad danina uszezuplona lub nara- 
zona na uszczuplenie. 

(2) Gtöwne Urzedy Celne moga postugiwaé sie 
pomoca miejscowych wladz polieyjnych. Wladze 
i urzednicy polieji i stuzby bezpieczenstwa sa obo- 
wigzani przeprowadzié dochodzenia, Zadane przez 
Glöwne Urzedy Celne. 


8 17 
Glöwne Urzedy Celne sa upowaznione do ka2- 
doczesnego powstrzymania sie do dalszego prze- 
prowadzenia $ledztwa lub wydania orzeczenia oraz 
do przekazania sprawy wiasciwej wladzy oskar- 
zajacej. 


8 18 
Dopöki Glöwny Urzad Celny sprawy nie oddat 
wlaSciwej wladzy oskarzajacej ($ 14), wWiadza 
oskarzajaca i sady moga byé ezynne tylko w wy- 
padku, gdy obwiniony z powodu przestepsiwä 
skarbowego zostal tymezasowo aresztowany i spro— 
wadzony przed sedziego. 


819 

(1) Die Behörden und Beamten des Polizei— 
und Sicherheitsdienſtes haben auch Steuerver⸗ 
gehen zu erforſchen und alle keinen Aufſchub ge— 
ſtattenden Anordnungen zu treffen, um die Ver⸗ 
dunklung der Sache zu verhüten. 

(2) Sie haben Steuervergehen ohne Verzug 
dem Hauptzollamt anzuzeigen. Sie haben der 
Anzeige ihre Verhandlungen beizufügen, es ſei 
denn, daß der Beſchuldigte feſtgenommen und dem 
Richter vorgeführt wird. i 


8 20 
Ortlich zuſtändig iſt das Hauptzollamt, in 
deſſen Bezirk das Steuervergehen begangen oder 
entdeckt iſt, und bei Steuerhinterziehungen oder 
gefährdungen auch das Hauptzollamt, das zur 
di und Einziehung der Steuer zuſtän— 
ig iſt. 


§ 21 
(1) Die Hauptzollämter können Beſchlagnahmen 


anordnen und durch ihre Beamten ausführen 
laſſen. 


(2) Bei Gefahr im Verzug können auch Beamte 
der Hauptzollämter Beſchlagnahmen anordnen; 
ſie haben binnen drei Tagen die Beſtätigung des 
Hauptzollamtes nachzuſuchen. 


(3) Wenn Polizei⸗ und Sicherheitsbeamte bei 
der Verfolgung von Steuervergehen Beſchlagnah⸗ 
men angeordnet haben, ſteht die Beſtätigung und 
Entſcheidung ebenfalls dem Hauptzollamt zu. 


822 
(1) Zur Sicherung einer hinterzogenen Steuer 
können Beförderungsmittel, die der Beſchuldigte 
bei Begehung eines Steuervergehens in ſeinem 
Gewahrſam hat, und andere Sachen, die er mit 
ſich führt, außer Arbeitsgeräten, mit Beſchlag be⸗ 
legt werden, wenn ſein Wohnſitz unbekannt oder 
außerhalb des Deutſchen Reichs oder des General- 
gouvernements gelegen iſt. 

(2) Die Sachen ſind freizugeben, wenn nach⸗ 
gewieſen wird, daß ſie jemanden gehören, der 
weder bei der Tat beteiligt iſt, noch für Strafe 
und Koſten haftet, es ſei denn, daß die Einziehung 
nach $ 4 verwirkt iſt. 


II. Das Verfahren. 


823 
Für Verfahren, Koſten und Vollſtreckung gelten 
die Beſtimmungen des Deutſchen Abgabenſtraf⸗ 
rechts, ſoweit nachſtehend nichts anderes be— 
ſtimmt iſt. 


8 24 

(1) Wenn der Beſchuldigte das Steuervergehen 
vorbehaltlos einräumt, ſo kann er ſich der in 
einer Niederſchrift feſtzuſetzenden Strafe unter 
Verzicht auf Erlaß eines Strafbeſcheides ſofort 
unterwerfen. 

(2) Die Unterwerfung ſteht einer rechtskräfti⸗ 
gen Verurteilung gleich. 


8 25 
(1) Der Beſchuldigte und die Nebenbeteiligten 


können gegen den Strafbeſcheid Beſchwerde ein- 
legen oder auf gerichtliche Entſcheidung antragen. 
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8 19 

(1) Wiadze i urzednicy polieji oraz stuzby bez- 
pieezenstwa winny dochodzié takze przestepstwa 
skarbowe i poczynié wszelkie zarzadzenia nie cier- 
piace zwloki, by zapobiec zatarciu Sladöw prze- 
stepstwa. 

(2) Winni oni bezzwlocznie doniesé o przestep- 
stwach skarbowych Glöwnemu Urzedowi Celnemu. 
Do doniesienia winni dolaczy€ akta tej sprawy, 
chyba ze obwiniony zostaje zatrzymany i sprowa- 
dzony przed sedziego. 

$ 20 

Miejscowo wlasciwym jest ten Glöwny Urzad 
Celny, w ktörego okregu przestepstwo skarbowe 
zostalo popelnione lub wykryte, a przy sprzenie- 
wierzeniach skarbowych lub narazeniach na 
uszczuplenie podatköw takZe ten Glöwny Urzad 
Celny, ktöry wlaSciwy jest dla wymiaru i pobo- 
ru podatku. 

8 21 

(1) Glöwne Urzedy Celne upowaznia sie do za- 
rzadzenia zajeé i wykonania’ tych przez swych 
urzedniköw. 

(2) W razie zwloki grozacej niebezpieczen- 
stwem moga röwniez urzednicy Glöwnych Urze- 
döw Celnych zarzadzié zajecia; winni jednak 
w ciagu trzech dni wystaraé sie o zatwierdzenie 
zajecia przez Glöwny Urzad Celny. 

(3) Jezeli przy Sciganiu przestepstw skarbo- 
wych zajecia zarzadzili urzednicy policji lub bez- 
pieczenstwa, zatwierdzenie i rozstrzyganie röwniez 
nalezy do Glöwnego Urzedu Celnego. 


8 22 

(1) Dla zabezpieczenia sprzeniewierzonego po- 
datku moga byé zajete Srodki lokomoeji, ktöre ob- 
winiony w chwili popelnienia przestepstwa podat- 
kowego ma w posiadaniu, jak röwniez inne rzeczy. 
ktöre ma przy sobie — opröcz narzedzi pracy, — 
jezeli jego miejsce zamieszkania jest nie znane 
lub znaiduje sie poza Rzesza Niemiecka lub Ge- 
neralnym Gubernatorstwem Polski. 

(2) Rzeczy nalezy uwolnié w razie udowodnie- 
nia, ze naleza do osoby, ktöra ani nie uczestni- 
czyla w ezynie, ani nie odpowiada za kare i ko- 
szty, chyba ze miejsce ma Sciagniecie w mysl $ 4. 


II. Postepowanie. 


8 23 
Do postepowania, kosztöw i egzekueji stosuje 
sie przepisy niemieckiego prawa karnego skarbo- 
wego (Deutsches Abgabenstrafrecht), o ile ponizej 
nie postanowiono inaczej. 


8 24 
(1) Jezeli obwiniony bez zastrzezen przyzna je 
sie do przestepstwa skarbowego moge on poddaé 
sie karze, majacej by€ ustalonej na pismie, 2 zrze- 
czeniem sie wydania orzeczenia karnego. 


(2) Poddanie sie jest röwnoznacznee z prawomoc- 
nym skazaniem. 


8 25 


(1) Obwiniony i interwenienci moga od orzecze- 
nia karnego zlozyé zazalenie lub wniesé o roz- 
strzygnigcie sadowe. 


(2) Der Antrag auf gerichtliche Entſcheidung 
ſchließt für die Beteiligten die Beſchwerde, die 
Einlegung der Beſchwerde den Antrag auf gericht— 
liche Entſcheidung aus. 


§ 26 

(1) Die Beſchwerde gegen den Strafbeſcheid iſt 
nur zuläſſig, wenn in ihm auf Geldſtrafen erkannt 
iſt, die insgeſamt den Betrag von zehntauſend 
Zloty überſteigen. 

(2) Die Beſchwerde iſt bei dem Hauptzollamt, 
das den Strafbeſcheid erlaſſen hat, oder bei der 
Beſchwerdebehörde ſchriftlich oder mündlich binnen 
einer Woche nach der Bekanntgabe des Straf⸗ 
beſcheides einzulegen. 

(3) über die Beſchwerde entſcheidet der Leiter 
der Abteilung Finanzen im Amt des General— 
gouverneurs. 


8 27 

(1) Der Antrag auf gerichtliche Entſcheidung 
iſt nur zuläſſig, wenn in dem Strafbeſcheid auf 
Geldſtrafen erkannt iſt, die insgeſamt den Betrag 
von zehntauſend Zloty überſteigen. 

(2) Für die gerichtliche Entſcheidung iſt das 
Deutſche Gericht des Bezirks zuſtändig, in dem 
das Hauptzollamt ſeinen Sitz hat. 


8 28 
Geldſtrafen und Gegenſtände, deren Einziehung 
ausgeſprochen iſt, fallen dem Generalgouverne— 
ment zu. 


B. Gerichtliches Verfahren. 


§ 29 
Iſt auf gerichtliche Entſcheidung angetragen, ſo 
gelten für das dadurch ausgelöſte gerichtliche Ver⸗ 
fahren die Beſtimmungen der Reichsabgaben— 
ordnung. 


C. Niederſchlagung. 


§ 30 

(1) Der Leiter der Abteilung Finanzen im Amt 
des Generalgouverneurs iſt befugt, von der Ein- 
leitung oder Durchführung eines Verwaltungs- 
itrafverfahrens abzuſehen und im Verwaltungs 
ſtrafverfahren erkannte Strafe zu erlaſſen. Er 
kann die ihm zuſtehenden Befugniſſe auf die ihm 
unterſtellten Behörden übertragen. 

(2) Die Hauptzollämter ſind befugt, von der 
Einleitung oder Durchführung einer Unterſuchung 
abzuſehen, wenn Steuerhinterziehung, Bann⸗ 
bruch oder Steuerhehlerei nicht in Frage kommen 
oder das Verſchulden des Täters geringfügig ilt. 


Dritter Abſchnitt. 
Schluß⸗ und Übergangsvorſchriften. 


8 31 
Der Mindeſtbetrag der Geldſtrafe wird auf 
zehn Zloty feſtgeſetzt. 


8 32 


Bei Anwendung der Reichsabgabenordnung tre— 
ten an die Stelle 
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(2) Wniosek o rozstrzygniecie sadowe wyklucza 
dla stron prawo zazalenia, zloZenie zas zazale- 
nia — wniosek o rozstrzygniecie sadowe. 


8 26 

(1) Zazalenie od orzeczenia karnego jest do- 
puszezalne tylko w wypadku, gdy orzeczone sa 
grzywny, przekraczajace lacznie kwote dziesięciu 
tysieey zlotych. 

(2) Zazalenie nalezy lo do Glöwnego Urze- 
du Celnego, ktöry wydal orzeczenie karne lub do 
Wiadzy apelacyjnej, a to na pismie lub ustnie 
w ciagu jednego tygodnia od podania do wiado- 
mosci orzeezenia karnego. 

(3) O zazaleniu rozstrzyga Kierownik Wydzialu 
Finansöw przy Urzedzie Generalnego Gubernatora. 


8 27 
rozsirzygniecie sadowe jest do- 
wöwezas, gdy orzeczenie karne 
ustala grzywny, przekraczajace lacznie kwote 
dziesieciu tysieey zlotych. 
(2) Dla rozstrzygniecia sadowego wlasciwy jest 
Niemiecki Sad tegoz okregu, W ktörym Glöwny 
Urzad Celny ma swoja siedzibe. 


(1) Wniosek o 
puszezalne tylko 


8 28 
Grzywny oraz przedmioty, ktörych Sciagniecie 
zostalo orzeczone, przypadaja Generalnemu Gu- 
bernatorstwu. 


B. Postepowanie sadowe. 


8 29 


Jezeli zostal zlozony wniosek o rozstrzygnieeie 
sadowe, wöwezas stosuje sie do sadowego postepo- 
wania, wszezetego na podstawie tego2, przepisy or- 
dynacji skarbowej Rzeszy (Reichsabgabenordnung). 


G. Umorzenie. 
8 30 

(1) Kierownik Wydzialu Finansöw przy Urze- 
dzie Generalnego Gubernatora jest upowazniony 
wszezecie lub przeprowadzenie postepowania kar- 
no-administracyjnego pomina€ oraz kary orzeczo- 
ne w postepowaniu karno-administraeyjnym da- 
rowae. Mocen jest upowaznienia przyslugujace mu 
przeniesé na podlegte mu wladze. 

(2) Glöwne Urzedy Celne sa upowaznione, 
wszezecie lub przeprowadzenie $ledztwa pominaé, 
jezeli sprzeniewierzenie skarbowe, naruszenie za- 
kazöw celnych lub paserstwo skarbowe nie wcho- 
dza w rachube albo wina sprawey jest nieznaczna. 


Rozdzialtrzeci. 
Postanowienia koncowe i przejSeiowe. 


831 
Grzywny wymierzyé nalezy w wysokosei co naj- 
mniej 10 ztotych. 
8 32 
W razie stosowania ordynacji skarbowej Rzeszy 
(Reichsabgabenordnung) wehodza w miejsce 


von Finanzämtern die Hauptzollämter 


von Oberfinanzpräſiden⸗ ? 5 il 
ten des Reichsminiſters Fitage 115 55 52 


der Finanzen, des Reichs⸗ * 
finanzhofes j Genekalgouverneurs 


der Staatsanwaltſchaft die Anklagebehörde 


ide 3 \ Zlotybeträge in doppel⸗ 
von Reichsmarkbeträgen ter Höhe 


8 33 


(1) Die $$ 1 bis 14, 31 und 32 treten rück⸗ 
wirkend mit dem 26. Oktober 1939 in Kraft. 
(2) Die SS 15 bis 30 treten am Tage der Ver: 
kündung in Kraft. Bereits anhängige Verfahren 
ind nach den neuen Verfahrensvorſchriften durch— 
zuführen. 

(3) Entgegenſtehende Beſtimmungen des ehe: 
maligen polniſchen Finanzſtrafrechts vom 3. No⸗ 
vember 1936 und ehemalige polniſche Geſetze über 
die Erhebung von Zöllen, Verbrauchſteuern und 
Monopolabgaben treten mit dem gleichen Zeit⸗ 
punkt außer Kraft. 


Krakau, den 24. April 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Frank 
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urzedöw skarbowych Gtöwne Urzedy Celne 


Nadprezydentöw Skar Kierownik Wydzialı 
bowych, Ministra Skar- | Finansöw przy Ürze- 
bu Rzeszy, Trybunatu dzie Generalnego Gu- 
Skarbu Rzeszy ö bernatora 


Prokuratury wladza oskarzajaca 


kwot w markach nie- \ 
mieckich 


kwoty ztotowe w po: 
dwöjnej wysokosei 


8 33 


(1) SS 1 do 14, 31 i 32 obowiazuja od dnia 26 
paZdziernika 1939 r. 

(2) SS 15 do 30 wchodza w Zycie z dniem oglo- 
szenia. Postepowania bedace ju w toku nalezy 
brzeprowadzié wedlug nowych przepisöw poste- 
powania. g 

(3) Sprzeczne przepisy bylego polskiego prawa 
karnego skarbowego z dnia 3 listopada 1936 r. 
i bylych polskich ustaw w sprawie poboru cet, 
podatköw spozywezych i oplat monopolowych 
traca röwnoczesnie moc obowiazujaca. 


Krakau (Kraköw), dnia 24 kwietnia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarow 


Frank 


eben von der Abteilung Geſetzgebung im Amt des Generalgouverneurs für die beſetzten ra Gebiete, 
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